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Arnhem
stories

Luistertour over
de Slag om Arnhem

An audio tour about 
the Battle of Arnhem

Audioführung zur 
Schlacht um Arnheim

 Het is september 1944.  
Arnhem is al vier jaar bezet 
door nazi-Duitsland. De ge-
allieerde opmars is begonnen, 
maar het front is ver weg in 
Frankrijk. De storm van de 
oorlog lijkt aan Arnhem voorbij 
te gaan...

Oorlog in Arnhem
Dan barst operatie Market 
Garden los. De grootste lucht-
landingsoperatie die de wereld 
ooit heeft gezien. Geallieerde 
troepen proberen in één klap de 
bruggen over de grote rivieren in 
handen te krijgen. Ook de brug-
gen bij Arnhem. De stad wordt 
plotseling een grimmig front-
gebied. Er wordt gevochten van 
huis tot huis. Na de gevechten 
verlaten bijna 100.000 mensen 
in grote haast hun 
huizen. Operatie 
Market Garden 
komt tot stilstand 
en Arnhem blijft 
achter als een 
spookstad. 

Audioverhaal
Wil je weten hoe het was? Doe je 
dopjes in je oren en wandel 
mee door Arnhem. Op 25 
luisterplekken in de stad 
krijg je te horen wat er 
zich daar –precies op die 
plek– afspeelde. In een 

reeks audioverhalen komt het 
Arnhem van 1944 tot leven en 
word je ondergedompeld in de 
Slag om Arnhem. Dichterbij dan 
dit kun je niet komen!

Kies wat je wil horen
Je kunt verschillende scenario’s 
kiezen. Wil je weten hoe het 
was voor de inwoners van de 
stad? Wil je horen hoe het was 
voor een kind? Of ga je voor het 
militaire verhaal? Je kunt kiezen 
voor één scenario, of beluister 
alle audioverhalen door elkaar!  

 It is September 1944.  
Arnhem has been occupied by 
Nazi Germany for four years 
now. The Allied advance has  
begun, but the front is still a 
long way away, in France.  
The storm of war appears to 
be passing Arnhem by...

War in Arnhem
And then Operation Market 
Garden was unleashed. This 
was to be the largest airborne 
landing operation the world had 
ever seen. The aim was for Allied 
troops to take control of the 
bridges across the great rivers 
of the Netherlands all in one go. 
This was to include the bridges 
near Arnhem. All of a sudden, 
the city had become terrible 
frontline territory. Battles were 
being fought from house to 
house. When the fighting was 
over, almost 100,000 people 
hastened to leave their homes 
behind them. Operation Market 
Garden came to a standstill and 
Arnhem was left as a ghost 
town.

Audio story
Would you like to find out 
what it was like? Put on your 
headphones and take a walk 
through Arnhem with us. Stop 
at 25 different listening points 
along the route and hear what 
happened right there on that 
spot. A series of audio stories 
brings the city as it was in 1944 
to life, as you become immersed 
in the Battle of Arnhem. This is 
the closest you will ever get to 
what happened here!

Choose what you want to hear
You can choose to hear about 
the Battle of Arnhem from a 
number of perspectives. Would 
you like to know what life was 
like for people living in the city? 
Or perhaps how it was to be a 
child at that time? Maybe you 
would prefer to hear about the 
military side of things. You can 
choose just one perspective or 
listen to a mix of all of the audio 
stories.

 Wir schreiben September 
1944. Arnheim ist schon seit 
vier Jahren von den Nazis be-
setzt. Der Vormarsch der Alliier-
ten hat begonnen, aber die Front 
liegt weit entfernt in Frankreich. 
Der Kriegssturm scheint an Arn-
heim vorbei zu gehen ...

Krieg in Arnheim
Aber dann bricht Operation 
Market Garden los – die größte 
Luftlandeoperation, die die Welt 
je gesehen hat. Alliierte Truppen 
versuchen, die Brücken über die 
großen Flüsse gleichzeitig zu 
erobern. Auch die Brücken bei 
Arnheim. Die Stadt wird plötzlich 
zum Frontgebiet. Es wird von 
Haus zu Haus gekämpft. Nach 
den Gefechten verlassen fast 
100.000 Menschen ihre Häuser 
in großer Eile. Operation Market 
Garden kommt zum Stillstand 
und Arnheim bleibt als Geister-
stadt zurück. 

Audiogeschichten
Wenn Sie wissen möchten, wie 
es damals wirklich war, dann  
stecken Sie die Ohrstöpsel ein 
und gehen Sie mit durch Arnheim. 
An 25 Stationen in der Stadt  
hören Sie, was sich dort – genau 
an der Stelle – ereignet hat. In 
einer Reihe von Audiogeschich-
ten wird das Arnheim von 1944 
lebendig und werden Sie in die 
Schlacht um Arnheim hinein-
versetzt. Näher kann man der 
Geschichte nicht kommen.

Bestimmen Sie, was Sie hören 
möchten
Sie können aus verschiedenen 
Szenarien wählen. Vielleicht 
möchten Sie wissen, wie es den 
Stadtbewohnern erging. Oder 
hören, wie ein Kind das Ganze  
erlebte. Oder vielleicht inter-
essiert Sie die Geschichte aus 
militärischer Sicht. Sie kön-
nen ein bestimmtes Szenario 
wählen, aber sich auch alle 
Audiogeschichten durcheinander 
anhören.  
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Kies je route
•  Korte route: Van Arnhem 

Centraal naar Airborne at  
the Bridge.  
1,5 km, 8 luisterplekken.  

•  Middellange route: Van  
Arnhem Centraal naar  
Airborne at the Bridge en 
over de singels weer terug.  
3,7 km, 16 luisterplekken. 

•  Lange route: Door het 
centrum, langs de John 
Frostbrug en het Elisabeth 
Gasthuis.  
7,5 km, 25 luisterplekken.

Let op: Je hoeft de routes niet in 
volgorde te lopen en je kunt naar 
hartenlust wisselen en combine-
ren. Alle 75 audio verhalen op de 
25 luisterplekken zijn onafhan-
kelijk te beluisteren.  

Select your route
•  Short route: From the Arn-

hem Centraal railway station 
to the Airborne at the Bridge 
information centre, near to 
the John Frost Bridge.  
1,5 km, 8 listening points.

•  Medium-length route: From 
the Arnhem Centraal railway 
station to the Airborne at 
the Bridge information cen-
tre, near to the John Frost 
Bridge, and back again via 
the city’s main avenues.  
3,7 km, 16 listening points.

•  Long route: Through the 
centre, past the John Frost 
Bridge and the St Elizabeth 
Hospital.  
7,5 km, 25 listening points.

Please note: You do not need 
to walk the routes in the given 
order and can switch between 
perspectives and combine them 
as you wish. All 75 audio stories 
at the 25 listening points can be 
listened to independently.

Bestimmen Sie Ihre Route
•  Kurze Route: vom Haupt-

bahnhof zum Airborne- 
Informationszentrum bei  
der John Frostbrug.  
1,5 km, 8 Hörstationen.  

•  Mittellange Route: vom  
Hauptbahnhof zum Airborne- 
Informationszentrum bei der 
John Frostbrug und über den 
Stadtring wieder zurück.  
3,7 km, 16 Hörstationen. 

•  Lange Route: Durch das 
Stadtzentrum, an der John 
Frostbrug und am Elisabeth 
Gasthuis entlang.  
7,5 km, 25 Hörstationen.

Hinweis: Sie brauchen bei den 
Routen nicht die angegebene 
Reihenfolge einzuhalten, sondern 
können nach Lust und Laune ab-
wechseln und kombinieren. Alle 
75 Audiogeschichten an den 25 
Hörstationen können unabhängig 
voneinander belauscht werden.  
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